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· Российский Исламский университет им. Кунта-Хаджи.
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Логотип Конференции утвержден Учредителем Конференции решением № 04/10/16 от 17 октября 2016 года.
Положение о Конференции разработано в соответствии с Уставом Учредителя Конференции, обсуждено на кафедре «Финансы и кредит» ФГАОУ ВО «Севастопольский государственный университет» (протокол № 1 от 30.08.2016 года), утверждено Председателем Учредителя Конференции приказом № 3 от 20 октября 2016 года и является обязательным к применению.
Положением о Конференции определены:
-цели и задачи Конференции; секции Конференции, их проблематика;
-порядок работы, задачи, состав и контактная информация Программного комитета Конференции;
-общие положения и содержание Программы Конференции, План и Регламент работы Конференции;
-порядок работы, задачи, состав и контактная информация Организационного комитета Конференции;
-общие положения, тематика, структура и ресурсы Портала Конференции;
-порядок участия в Конференции;
-требования к тезисам докладов, компьютерным презентациям и научным статьям Участников Конференции;
-порядок открытия Конференции; порядок Пленарной сессии Конференции; порядок работы секций Конференции; порядок подведения итогов Конференции; порядок закрытия Конференции;
-положения сметы Конференции;
-форма Заявки на участие в Конференции (Приложение А); образец оформления тезисов доклада (Приложение Б); образец оформления научной статьи (Приложение В).
В случае внесения изменений и дополнений в Положение о Конференции Учредитель Конференции обязуется поместить информацию об изменениях и дополнениях на Портале Конференции.
Дата проведения Конференции: 24 апреля – 30 апреля 2017 года.
Место проведения Конференции: Портал Конференции, адаптированный для слабовидящих инвалидов, с использованием неисключительного права на программное обеспечение.
Рабочие языки Конференции: русский, татарский, башкирский, английский. 
Анонс, видео-релиз, пресс-релиз и пост-релиз Конференции, информационное письмо и постер о Конференции публикуются на русском языке. 
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I. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ КОНФЕРЕНЦИИ
1.1. Научно-познавательной целью Конференции является актуализация изучения, популяризация и распространение исламских финансов в Городе-Герое Севастополе как исторического и культурного наследия казанских татар и башкир. 
1.2. Практическими целями Конференции являются:
· формирование и развитие инновационной практической школы исламских финансов в Городе-Герое Севастополе;
· содействие национально-культурному, социально-экономическому и духовному развитию народов России в Городе-Герое Севастополе.
1.3. Целевой аудиторией установлены научные, педагогические и практические работники, специалисты, докторанты, аспиранты, студенты, государственные служащие и служащие органов местного самоуправления, исследующие, разрабатывающие, развивающие теорию и практику исламских финансов в Российской Федерации и за рубежом.
1.4. Задачи Конференции:
1.4.1. Исследовать перспективы, проблемы и задачи исламских финансов в Городе-Герое Севастополе сквозь призму исторического и культурного наследия казанских татар и башкир.
1.4.2. Консолидировать исследователей проблем и задач исламских финансов для научной ориентации в использовании исламских финансов на территории Города-Героя Севастополя.
1.4.3. Организовать платформу для обмена опытом регионов Российской Федерации и международным опытом в области исламских финансов.
1.4.4. Сформировать базу данных теоретических и эмпирических результатов исследований перспектив, проблем и задач исламских финансов в практике Российской Федерации и международной практике для использования при разработке модели муниципального центра партнерского (исламского) банкинга Гагаринского муниципального округа города федерального значения Севастополя в условиях свободной экономической зоны на территории Города-Героя Севастополя.
1.4.5. Консолидировать и интегрировать ресурсы государственной власти, органов местного самоуправления, научной интеллигенции, общественных, образовательных, религиозных и коммерческих организаций для их использования в развитии исламских финансов на территории Города-Героя Севастополя.
1.4.6. Определить роль, возможности и задачи исламских финансов в решении социальных вопросов на территории Города-Героя Севастополя.
1.4.7. Выработать резолюцию о перспективах, проблемах и задачах внедрения и развития исламских финансов на территории Города-Героя Севастополя в 2017 - 2018 гг. как инструмента повышения региональной экономической активности и инструмента создания точек экономического роста региона. 
1.4.8. Привлечь внимание общественности Города-Героя Севастополя к проблемам сохранения национальной культуры татарского и башкирского народов.
1.5. Цели и задачи Конференции представляются в докладах на Пленарной сессии Конференции.
II. СЕКЦИИ КОНФЕРЕНЦИИ
2.1. Секция «Теория исламских финансов сквозь призму исторического и культурного наследия казанских татар и башкир»
Проблематика:
-сущность исламских финансов;
-правовая основа исламских финансов в Российской Федерации;
-финансовые риски и финансовая безопасность в области исламских финансов;
-исламские финансы в экономике;
-отличительные особенности исламских финансов.
2.2. Секция «Практика исламских финансов в Российской Федерации: опыт и тенденции»
Проблематика:
-рынок исламских финансов в Российской Федерации;
-правоотношения в области исламских финансов в регионах Российской Федерации;
-финансовые риски и финансовая безопасность в области исламских финансов в Российской Федерации;
-защита прав потребителей исламских финансовых продуктов и услуг в Российской Федерации;
-исламские финансы в экономике регионов Российской Федерации;
-оптимизация долговой нагрузки потребителей исламских финансовых продуктов и услуг в Российской Федерации;
-практика урегулирования задолженности потребителей исламских финансовых продуктов и услуг в Российской Федерации;
-отличительные особенности практики исламских финансов в Российской Федерации от зарубежной практики.
2.3. Секция «Исламская финансовая модель в современных экономических условиях»
Проблематика:
-исламский банкинг;
-страхование, негосударственное пенсионное страхование, лизинг, управление активами, брокерская деятельность, ипотека по исламским принципам финансирования;
-финансовая компания, финансовый фонд, венчурный фонд, паевой инвестиционный фонд, фонда прямых инвестиций в исламской финансовой модели;
- микрофинансовая деятельность по исламским принципам финансирования;
-торговая компания в исламской финансовой модели;
-инвестиционное управление средствами на Хадж, Умру, Вакуф, Закят и Садака;
-юридическое обеспечение исламской финансовой модели;
-исламские налоги и налогообложение;
-информационные технологии и информационные системы в исламской финансовой модели;
-оценка качества исламской финансовой модели.
2.4. Секция «Шариатский надзор в области исламских финансов»
Проблематика:
-концепции системы шариатского надзора в области исламских финансов;
-концепции Совета по исламскому праву в области исламских финансов;
-правила участия Совета по исламскому праву в создании и реализации исламских финансовых механизмов, продуктов и услуг.
2.5. Секция «Социальные аспекты исламских финансов»
Проблематика:
-исламские финансы как инструмент защиты прав и интересов инвалидов, членов семей инвалидов, опекунов и попечителей инвалидов;
-роль и значение исламских финансов в достижении инвалидами равных с другими гражданами возможностей участия во всех сферах жизни общества;
-исламские финансы как мотивация инвалидов, членов семей инвалидов, опекунов и попечителей инвалидов к участию на финансовом рынке, к получению ими образования и повышению квалификации в области финансов, а также мотивации к индивидуальной, кооперативной, трудовой или предпринимательской деятельности;
-социальный эффект от исламских финансов;
-роль исламских финансов в решении социальных проблем;
-доступность исламских финансов.
2.6. Секция «Формирование и повышение грамотности в области исламских финансов»
Проблематика:
-знания, навыки, умения и компетенции в области исламских финансов и исламского права;
-образование в области исламских финансов и исламского права;
-повышение квалификации в области исламских финансов и исламского права;
-общеобразовательные программы по исламским финансам и исламского права;
-общеразвивающие программы по исламским финансам и исламского права;
-учебные исламские финансовые институты в образовательных учреждениях.
2.7. Секция «Зарубежная практика исламских финансов в условиях глобализации»
Проблематика:
-практика исламских финансов в странах Евразийского экономического союза;
-практика исламских финансов в странах Организации Исламского сотрудничества;
-практика исламских финансов в странах Азиатско-Тихоокеанского экономического сотрудничества;
-практика исламских финансов в странах Европейского Союза;
-практика исламских финансов в странах Африканского Союза;
-практика исламских финансов в странах Южно-Азиатской ассоциации регионального сотрудничества;
-практика исламских финансов в странах Союза южноамериканских наций;
-практика исламских финансов в странах Организации экономического сотрудничества и развития.
2.8. Секция «Исламские финансы на территории Города-Героя Севастополя»
Проблематика:
-научные и практические посылки актуальности исламских финансов на территории Города-Героя Севастополя;
-цели и задачи исламских финансов в условиях свободной экономической зоны на территории Города-Героя Севастополя;
-возможные исламские финансовые механизмы, услуги и продукты для Города-Героя Севастополя;
-перспективные потребители исламских финансовых продуктов и услуг в Городе-Герое Севастополе;
-перспективные субъекты исламских финансов в Городе-Герое Севастополе;
-роль исламских финансов в развитии финансового рынка Города-Героя Севастополя;
-значение исламских финансов в изменении поведения населения Города-Героя Севастополя в области займа и кредита;
-роль исламских финансов в повышении финансового благосостояния и уровня финансовой безопасности населения Города-Героя Севастополя при пользовании займом;
-значение исламских финансов в мотивации населения Города-Героя Севастополя к участию на финансовом рынке, мотивации к получению образования и повышению квалификации в области финансов, а также мотивации к индивидуальной, кооперативной, трудовой или предпринимательской деятельности;
-перспективы исламских финансов для получения общественно полезного эффекта в форме решения социальных проблем Города-Героя Севастополя.
III. ПРОГРАММНЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ
3.1. Программный комитет Конференции сформирован на общественных началах в соответствии с целями и задачами Конференции, проблематикой секций Конференции.
3.2. Порядок работы, задачи и состав Программного комитета Конференции утверждены Учредителем Конференции.
3.3. График работы Программного комитета Конференции составляет и утверждает Учредитель Конференции не позднее 26 декабря 2016 года (включительно).
3.4. Программный комитет Конференции проводит Первое совещание 27 декабря 2016 года и Заключительное совещание 30 июня 2017 года.
3.5. График оперативных совещаний Программного комитета Конференции утверждается председателем Программного комитета Конференции. 
3.6. Председателем совещаний Программного комитета Конференции назначается председатель Программного комитета Конференции.
3.7. Секретарем совещаний Программного комитета Конференции назначается секретарь Программного комитета Конференции.
3.8. На совещаниях Программного комитета Конференции ведутся протоколы. 
3.9. На совещаниях Программного комитета Конференции могут присутствовать Учредитель Конференции, председатель, секретарь и члены Организационного комитета Конференции, сотрудники организаций, оказывающих научно-методическую поддержку Конференции.
3.10. Контролирует работу Программного комитета Конференции Учредитель Конференции.
3.11. Задачами Программного комитета Конференции являются:
3.11.1. Разработка и утверждение Внутреннего порядка работы Программного комитета Конференции.
3.11.2. Подготовка и утверждение протоколов совещаний Программного комитета Конференции.
3.11.3. Утверждение Организационного плана подготовки и Сценария проведения Конференции.
3.11.4. Разработка и утверждение Графика работы Организационного комитета Конференции.
3.11.5. Разработка Программы Конференции. 
3.11.6. Утверждение Портала Конференции.
3.11.7. Утверждение концепции рекламы Конференции.
3.11.8. Утверждение информационного письма, анонса и постера о Конференции.
3.11.9. Подготовка и утверждение пресс-релиза Конференции.
3.11.10. Подготовка и утверждение видео-релиза Конференции.
3.11.11. Подготовка интервью о Конференции в средствах массовой информации.
3.11.12. Разработка и утверждение Порядка экспертизы тезисов докладов. 
3.11.13. Разработка и утверждение Порядка экспертизы компьютерных презентаций. 
3.11.14. Утверждение списка рассылки Приглашений к участию в Конференции.
3.11.15. Экспертиза тезисов докладов.
3.11.16. Экспертиза компьютерных презентаций.
3.11.17. Рецензирование научных статей Участников Конференции. 
3.11.18. Принятие решения о публикации научной статьи Участника Конференции в Сборнике научных трудов Конференции (электронное издание).
3.11.19. Научная редакция Сборника научных трудов Конференции (электронного издания).
3.11.20. Принятие решений о допуске к участию в Конференции.
3.11.21. Разработка и утверждение шаблонов Сертификата Участника Конференции и Сертификата о публикации.
3.11.22. Составление и утверждение списка докладчиков, тезисов докладов и компьютерных презентаций докладов Пленарной сессии Конференции.
3.11.23. Составление и утверждение списка докладчиков, тезисов докладов и компьютерных презентаций докладов секций Конференции.
3.11.24. Утверждение раздаточного материала Конференции (в электронном виде) для Участников Конференции.
3.11.25. Утверждение списка рассылки раздаточного материала Конференции (в электронном виде) для Участников Конференции.
3.11.26. Утверждение, организация и контроль работы Президиума Пленарной сессии Конференции.
3.11.27. Утверждение секретаря Пленарной сессии Конференции.
3.11.28. Утверждение протокола Пленарной сессии Конференции.
3.11.29. Утверждение модераторов секций Конференции и модерация секций Конференции.
3.11.30. Утверждение секретарей секций Конференции.
3.11.31. Утверждение протоколов работы секций Конференции.
3.11.32. Утверждение дополнительного материала Конференции (при наличии).
3.11.33. Разработка и утверждение Резолюции Конференции.
3.11.34. Организует подготовку Сборника научных трудов Конференции (электронное издание) для размещения в Национальной библиографической базе данных научного цитирования (РИНЦ) с присвоением номера International Standard Book Number (ISBN).
3.11.35. Утверждение пост–релиза Конференции.
3.11.36. Разработка и утверждение Порядка оценки уровня достижения целей и решения задач Конференции. 
3.11.37. Оценка уровня достижения целей и решения задач Конференции. 
3.11.38. Подготовка и утверждение Описательного отчета о работе Программного комитета Конференции.
3.11.39. Подготовка и утверждение Аналитического отчета о работе Программного комитета Конференции.
3.11.40. Утверждение Описательного и Аналитического отчетов о работе Организационного комитета Конференции.
3.11.41. Подготовка и утверждение Сводного отчета о Конференции. 
3.11.42. Представление Сводного отчета о Конференции Учредителю Конференции.
3.11.43. Подготовка и утверждение Справки о Конференции.
3.12. Программный комитет Конференции утверждает Внутренний порядок работы Программного комитета Конференции, Организационный план подготовки и Сценарий проведения Конференции, Портал Конференции, информационное письмо о Конференции, список рассылки Приглашений к участию в Конференции, анонс и постер о Конференции, пресс – релиз, видео – релиз, пост – релиз Конференции, интернет - баннер для Конференции, концепцию рекламы Конференции, Программу Конференции, шаблонов Сертификата Участника Конференции и Сертификата о публикации только по согласованию с Учредителем Конференции.
IV. ПРОГРАММА КОНФЕРЕНЦИИ
4.1. Программа Конференции разрабатывается Программным комитетом Конференции, утверждается Учредителем Конференции и размещается на Портале Конференции не позднее 17 апреля 2017 года.
4.2. Программа Конференции содержит: 
4.2.1. Сведения о времени и месте проведения Конференции; регистрации Участников Конференции; открытия Конференции; Пленарной сессии Конференции; работы секций Конференции; подведения итогов Конференции; закрытия Конференции.
4.2.2. Персональные данные: президиума и секретаря Пленарной сессии Конференции; модераторов и секретарей секций Конференции; выступающих на открытии, подведении итогов и закрытии Конференции; ответственного за рассылку Сборника научных трудов Конференции (электронное издание);
4.2.3. Контакты специалистов технической поддержки Конференции.
4.2.4. Сведения о докладчиках на Пленарной сессии и секциях Конференции, темы их докладов.
4.3. План Конференции:
(24 апреля 2017 года)
ИНФОРМАЦИОННОЕ СООБЩЕНИЕ О РАБОТЕ КОНФЕРЕНЦИИ
ОТКРЫТИЕ КОНФЕРЕНЦИИ:
-Вступительное слово.
ПЛЕНАРНАЯ СЕССИЯ КОНФЕРЕНЦИИ:
-Приветственное слово Участникам Конференции.
-Доклады на Пленарной сессии.
-Интерактивные беседы по вопросам докладов Пленарной сессии.
(25 апреля 2017 года)
РАБОТА СЕКЦИЙ:
Секция «Теория исламских финансов сквозь призму исторического и культурного наследия казанских татар и башкир»:
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
Секция «Практика исламских финансов в Российской Федерации: опыт и тенденции»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
(26 апреля 2017 года)
РАБОТА СЕКЦИЙ:
Секция «Исламская финансовая модель в современных экономических условиях»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
Секция «Шариатский надзор в области исламских финансов»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
 (27 апреля 2017 года)
РАБОТА СЕКЦИЙ:
Секция «Социальные аспекты исламских финансов»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
Секция «Формирование и повышение финансовой грамотности в области исламских финансов»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
 (28 апреля 2017 года)
РАБОТА СЕКЦИЙ:
Секция «Зарубежная практика исламских финансов в условиях глобализации»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
Секция «Исламские финансы на территории Города-Героя Севастополя»
-Секционные доклады.
-Интерактивные беседы по вопросам секционных докладов.
(29 апреля 2017 года)
ПОДВЕДЕНИЕ ИТОГОВ КОНФЕРЕНЦИИ:
-Презентация проекта научно-исследовательской работы «Инновационная микрофинансовая организация, осуществляющая свою деятельность по исламским принципам финансирования, в условиях свободной экономической зоны на территории Города-Героя Севастополя».
-Презентация проекта научно-исследовательской работы «Муниципальный центр партнерского (исламского) банкинга Гагаринского муниципального округа города федерального значения Севастополя, в условиях свободной экономической зоны на территории города федерального значения Севастополя».
-Интерактивная беседа по вопросам проектов научно-исследовательской работы.
-Выступление председателя Программного комитета Конференции.
-Выступление председателя Организационного комитета Конференции.
(30 апреля 2017 года)
ЗАКРЫТИЕ КОНФЕРЕНЦИИ:
-Представление проекта Резолюции Конференции.
-Интерактивная беседа по вопросам проекта Резолюции Конференции.
-Сообщение о Сборнике научных трудов Конференции (электронное издание).
-Заключительное слово. 
4.4. Регламент работы Конференции:
4.4.1. Регистрация Участников Конференции – до 20 (двадцати) минут. 
4.4.2. Информационное сообщение о работе Конференции – до 20 (двадцати) минут.
4.4.3. Вступительное слово – до 15 (пятнадцати) минут.
4.4.4. Приветственное слово – до 15 (пятнадцати) минут.
4.4.5. Доклад на Пленарной сессии – до 20 (двадцати) минут.
4.4.6. Интерактивная беседа после доклада на Пленарной сессии – до 20 (двадцати) минут.
4.4.7. Секционный доклад – до 10 (десяти) минут.
4.4.8. Интерактивная беседа после секционного доклада – до 20 (двадцати) минут.
4.4.9. Презентация проектов научно-исследовательской работы – до 30 (тридцати) минут.
4.4.10. Интерактивная беседа после презентации проектов научно-исследовательской работы – до 30 (тридцати) минут.
4.4.11. Выступление председателя Программного комитета Конференции – до 15 (пятнадцати) минут.
4.4.12. Выступление председателя Организационного комитета Конференции – до 15 (пятнадцати) минут.
4.4.13. Представление проекта Резолюции Конференции – до 10 (десяти) минут.
4.4.14. Интерактивная беседа по вопросам проекта Резолюции Конференции – до 20 (двадцати) минут.
4.4.15. Сообщение о Сборнике научных трудов Конференции (электронное издание) – до 10 (двадцати) минут.
4.4.16. Заключительное слово – до 15 (пятнадцати) минут.
4.4.17. Рассылка Участникам Конференции: Благодарности за участие в Конференции, дополнительного материала Конференции (при наличии) – не позднее 30 мая 2017 года.
4.4.18. Рассылка Участникам Конференции: Сборника научных трудов Конференции (электронное издание) и Сертификата о публикации – не позднее 30 июня 2017 года.
4.5. Контроль хода реализации Программы Конференции возложен на Учредителя Конференции.
V. ОРГАНИЗАЦИОННЫЙ КОМИТЕТ КОНФЕРЕНЦИИ
5.1. Организационный комитет Конференции сформирован на общественных началах для организации и координации работ по подготовке и проведению Конференции в соответствии с Организационным планом подготовки, Сценарием проведения Конференции, Программой Конференции и Регламентом работы Конференции.
5.2. Порядок работы, задачи и состав Организационного комитета Конференции утверждены Учредителем Конференции.
5.3. График работы Организационного комитета Конференции разрабатывает и утверждает Программный комитет Конференции не позднее 28 декабря 2016 года (включительно).
5.4. Организационный комитет Конференции проводит Первое совещание 28 декабря 2016 года и Заключительное совещание 26 июня 2017 года.
5.5. График оперативных совещаний Организационного комитета Конференции утверждается председателем Организационного комитета Конференции. 
5.6. Председателем совещаний Организационного комитета Конференции назначается председатель Организационного комитета Конференции.
5.7. Секретарем совещаний Программного комитета Конференции назначается секретарь Организационного комитета Конференции.
5.8. На совещаниях Организационного комитета Конференции ведутся протоколы.
5.9. На совещаниях Организационного комитета Конференции могут присутствовать Учредитель Конференции, председатель, секретарь и члены Программного комитета Конференции, сотрудники организаций, оказывающих поддержку Конференции.
5.10. Координирует работу Организационного комитета Конференции координатор Программного комитета Конференции.
5.11. Задачами Организационного комитета Конференции являются:
5.11.1. Разработка Организационного плана подготовки и Сценария проведения Конференции.
5.11.2. Организация подготовки Портала Конференции.
5.11.3. Подготовка информационного письма, анонса и постера о Конференции.
5.11.4. Организация работы с информационными спонсорами Конференции.
5.11.5. Организация работы со средствами массовой информации.
5.11.6. Организация работы с информационными партнерами.
5.11.7. Организация работы в социальных сетях.
5.11.8. Организация рассылки информационного письма о Конференции.
5.11.9. Организация размещения анонса и постера о Конференции.
5.11.10. Организация размещения пресс-релиза Конференции.
5.11.11. Организация размещения видео-релиза Конференции.
5.11.12. Управление ресурсами Конференции.
5.11.13. Контроль хода работ по подготовке и проведению Конференции. 
5.11.14. Контроль качества работ по подготовке и проведению Конференции.
5.11.15. Принятие, обработка, учет и передача Заявок на участие в Конференции, тезисов доклада, компьютерных презентаций, научных статей в Программный комитет Конференции.
5.11.16. Подтверждение получения Заявок на участие в Конференции, тезисов доклада, компьютерных презентаций, научных статей.
5.11.17. Утверждение Порядка работы каждой Секции Конференции.
5.11.18. Составление списка Участников Конференции.
5.11.19. Подготовка и рассылка Приглашений к участию в Конференции в электронном виде.
5.11.20. Подготовка и рассылка Сертификатов Участника Конференции в электронном виде.
5.11.21. Подготовка и рассылка раздаточного материала Конференции (в электронном виде) Участникам Конференции.
5.11.22. Подготовка и рассылка сообщений об отказе в участии в Конференции заявителю.
5.11.23. Организация технической поддержки Участников Конференции.
5.11.24. Координация и контроль работы модераторов и секретарей секций Конференции.
5.11.25. Контроль соблюдения Участниками Конференции регламента работы Конференции.
5.11.26. Подготовка и рассылка Участникам Конференции Сборника научных трудов Конференции (электронное издание), Сертификата о публикации и Благодарности за участие в Конференции.
5.11.27. Рассылка Участникам дополнительного материала Конференции (при наличии).
5.11.28. Подготовка протокола Пленарной сессии.
5.11.29. Подготовка протоколов работы секций Конференции.
5.11.30. Организация подготовки архива Конференции.
5.11.31. Обработка отзывов о Конференции.
5.11.32. Подготовка и размещение пост–релиза Конференции.
5.11.33. Подготовка Описательного отчета о работе Организационного комитета Конференции.
5.11.34. Подготовка Аналитического отчета о работе Организационного комитета Конференции.
5.12. Внесение изменений и дополнений в График работы Организационного комитета Конференции вносятся только по согласованию с председателем Программного комитета Конференции. Изменения и дополнения в Графике работы Организационного комитета Конференции не отражаются, но доводятся до сведения членов Организационного комитета Конференции.
VI. ПОРТАЛ КОНФЕРЕНЦИИ
6.1. Портал Конференции адаптирован для слабовидящих инвалидов.
6.2. Техническую поддержку Портала Конференции оказывают специалисты разработчика Портала Конференции.
6.3. Тематика Портала Конференции определена целями и задачами Конференции, проблематикой секций Конференции.
6.4. Структура Портала Конференции:
6.4.1. Внешняя структура содержит: 
-заголовок Портала; 
- цветной логотип Конференции, цветные логотипы и интернет-баннеры с открытой ссылкой партнеров и организаций, оказавших организационную, информационную, научно-методическую и иную поддержку Конференции, цветной логотип разработчика Портала;
-блок-схему, в которую входят элементы страниц и информация об их взаимном расположении; 
-навигационное меню, содержащее наименование рубрик, подрубрик, основную, полезную и служебную информацию.
6.4.2. Внутренняя структура содержит: 
-главную страницу; 
-рубрики; 
-подрубрики; 
-статьи по темам докладов на Пленарной сессии Конференции и проблематике секций Конференции;
-информационные страницы партнеров и организаций, оказавших организационную, информационную, научно-методическую и иную поддержку Конференции;
-отзыв о Конференции;
-систему управления контентом.
6.5. Ресурсы Портала Конференции:
6.5.1. Электронный каталог.
6.5.2. Электронные публикации.
6.5.3. Электронная библиотека.
6.5.4. Электронный архив.
6.6. Контент Портала Конференции:
6.6.1. Текстовая информация.
6.6.2. Мультимедиа (видео, аудио).
6.6.3. Смешанный контент.
6.7. Портал адаптирован под мобильные устройства.
VII. ПОРЯДОК УЧАСТИЯ В КОНФЕРЕНЦИИ
7.1. Формы участие в Конференции: очная и заочная.
7.2. Очная форма участия включает в себя: 
-получение Сертификата Участника Конференции в электронном виде;
-публикацию тезиса доклада Участника на Портале Конференции (после учета замечаний рецензента);
-прямую трансляцию на Портале Конференции видео или аудио доклада Участника Конференции с компьютерной презентацией;
-публикацию тезисов доклада на Портале Конференции;
-публикацию научной статьи в Сборнике научных трудов Конференции (электронное издание);
-получение Сертификата о публикации в электронном виде;
-участие в интерактивных беседах Конференции;
-неограниченный доступ к ресурсам Портала Конференции.
7.3. Заочная форма участия включает в себя: 
-получение Сертификата Участника Конференции в электронном виде;
-трансляцию компьютерной презентации доклада Участника Конференции с видео или аудио сопровождением на Портале Конференции;
-публикацию тезисов доклада на Портале Конференции;
-публикацию научной статьи Участника в Сборнике научных трудов Конференции (электронное издание);
-получение Сертификата о публикации в электронном виде;
-неограниченный доступ к ресурсам Портала Конференции.
7.4. Для участия в Конференции в очной форме необходимо: заполнить Заявку на участие в Конференции на Портале Конференции; прислать тезисы доклада и компьютерную презентацию к докладу на экспертизу и прислать научную статью (при наличии) на рецензирование по адресу электронной почты: info@ifsev.ru
7.5. Для участия в Конференции в заочной форме необходимо: заполнить Заявку на участие в Конференции на Портале Конференции; прислать тезисы доклада и компьютерную презентацию доклада с видео или аудио сопровождением на экспертизу и прислать научную статью (при наличии) на рецензирование по адресу электронной почты: info@ifsev.ru
7.6. Научные статьи аспирантов и студентов предоставляются на рецензирование с отзывом научного руководителя.
7.7. На очное или заочное участие в Конференции могут подаваться коллективные заявки.
7.8. Начало приема Заявок на очное или заочное участие в Конференции, тезисов доклада, компьютерных презентаций, научных статей начинается не позднее 7 марта 2017 года (включительно).
7.9. Заявка на очное или заочное участие в Конференции заполняется на Портале Конференции, с предоставлением согласия на обработку своих персональных данных.
7.10. При очной форме участия Заявку на участие в Конференции следует отправить до 10 апреля 2017 года (включительно).
7.11. При очной форме участия тезисы доклада, компьютерную презентацию к докладу, научную статью, оформленные в соответствии с приведенными ниже требованиями, следует отправить одним электронным письмом до 10 апреля 2017 года (включительно) по адресу электронной почты: info@ifsev.ru
7.12. При заочной форме участия Заявку на участие в Конференции следует отправить до 10 апреля 2017 года (включительно).
7.13. При заочной форме участия тезисы доклада, компьютерную презентацию доклада с видео или аудио сопровождением, научную статью, оформленные в соответствии с приведенными ниже требованиями, следует отправить одним электронным письмом до 10 апреля 2017 года (включительно) по адресу электронной почты: info@ifsev.ru
7.14. Получение тезисов доклада, компьютерных презентаций (с видео или аудио сопровождением), научных статей подтверждается Организационным комитетом по адресам электронной почты, указанным в Заявках на участие в Конференции.
7.15. Решения о допуске к очному или заочному участию в Конференции принимаются открытым голосованием Программного комитета Конференции простым большинством голосов. Результаты не комментируются.
7.16. При принятии решений о допуске к очному или заочному участию в Конференции председатель Программного комитета Конференции, при необходимости, приглашает Учредителя Конференции, председателя, секретаря и членов Организационного комитета Конференции с правом голоса.
7.17. Тезисы докладов, компьютерные презентации (с видео или аудио сопровождением) Участников Конференции размещаются на Портале Конференции не позднее 17 апреля 2017 года.
7.18. После принятия решений о допуске к очному или заочному участию в Конференции высылаются Приглашения к участию в Конференции и Сертификат Участника Конференции по адресам электронной почты, указанным в Заявках на участие в Конференции не позднее 21 апреля 2017 года.
7.19. Раздаточный материал Конференции (в электронном виде) для Участников Конференции (при наличии) рассылается не позднее 24 апреля 2017 года.
7.20. В случае принятия решения об отказе в очном или заочном участии в Конференции заявителю отправляется сообщение по адресу электронной почты, указанному в Заявке на участие в Конференции. Тезисы доклада, компьютерные презентации, научные статьи не возвращаются.
7.21. Организационный взнос за очное и заочное участие в Конференции, Сертификат Участника Конференции, публикацию научной статьи Участника Конференции, раздаточный и дополнительный материалы, Сертификат о публикации, Сборник научных трудов Конференции (электронное издание) не взымается.
7.22. Гонорары за очное и заочное участие в Конференции, за публикацию научной статьи Участнику Конференции не выплачиваются.
7.23. Затраты Участников Конференции не компенсируются.
7.24. При подготовке к участию в Конференции для работы в комнате для вебинара рекомендуется изучить на сайте WWW. WEBINAR.RU материалы для работы в комнате для вебинара в качестве спикера и участника. При возникновении вопросов необходимо связаться со специалистом технической поддержки по вопросам работы комнаты для вебинара, контакты специалиста указаны на Портале Конференции в разделе КОНТАКТЫ.
VIII. ТРЕБОВАНИЯ К ТЕЗИСАМ ДОКЛАДОВ, КОМПЬЮТЕРНЫМ ПРЕЗЕНТАЦИЯМ И НАУЧНЫМ СТАТЬЯМ УЧАСТНИКОВ КОНФЕРЕНЦИИ
8.1. Требования к тезисам докладов.
8.1.1. Тезисы докладов предоставляются на любом из следующих языков: русском, татарском, башкирском, английском. Название файла – «Тезисы доклада Иванова Н.Н.».
8.1.2. Содержание тезисов доклада должно соответствовать целям и задачам Конференции (тезисы доклада для Пленарной сессии) и проблематике секций Конференции (тезисы секционного доклада).
8.1.3. Тезисы докладов должны включать следующие элементы:
-вопрос (ы), подлежащие рассмотрению, актуальность, цель и задачи исследования;
-метод (ы) / или методологию проведения исследования;
-результаты исследования, научный вклад, выводы;
-ограничения/направления будущих исследований.
8.1.4. Объем тезисов, включая рисунки, таблицы и формулы: не менее 3-х и не более 5-ти страниц формата А4. 
8.1.5. Обязательным является перевод названия статьи, фамилий авторов и названия организации на английский язык.
8.1.6. В начале тезисов должно быть резюме (аннотация, abstract) на русском и английском языках. Объем – от 100 до 250 слов. 
8.1.7. Основной текст тезисов набирается в MS Word (текст в формате rtf.) шрифтом Times New Roman размером 12 пт через интервал 1,5, абзацный отступ – 0,75 см, выравнивание по ширине, поля со всех сторон текста — 20 мм;
8.1.8. Формулы должны быть набраны в редакторе формул Microsoft Equation, выровнены по левому краю (с абзацного отступа) и пронумерованы по порядку (номера проставляются строго по правому краю). Величина основных символов – 10 пт, крупных индексов – 7 пт, мелких индексов – 5 пт, крупных символов – 14 пт и мелких символов – 11 пт. Пустые строки (перед формулами и после них) не ставятся. Все переменные должны быть набраны курсивом, как в формулах, так и внутри текста. Все скобки (круглые, квадратные и фигурные), как в формулах, так и внутри текста – должны быть набраны не курсивом.
8.1.9. Надписи на рисунках пишутся шрифтом 10 пт. Подрисуночные подписи пишутся под рисунком без точки в конце, например: «Рисунок 1 – Структура привлеченных средств».
8.1.10. Заголовки таблиц пишутся над левым верхнем углом таблицы без абзацного отступа и без точки в конце заголовка.
8.1.11. К тезисам доклада обязательно должен прилагаться список использованной литературы на русском и английском языках.
8.1.12. Программный комитет Конференции оставляет за собой право отклонить тезисы доклада, не соответствующие целям и задачам Конференции, проблематике секций Конференции, а также оформленные с нарушением требований. 
8.1.13. Образец оформления тезисов доклада представлен в Приложении Б.
8.2. Требования к компьютерным презентациям:
8.2.1. Название файла – «Презентация доклада Иванова Н.Н.».
8.2.2. Компьютерные презентации должны быть созданы с помощью приложений: MS PowerPoint 2007, MS PowerPoint 2010, MS PowerPoint 2013.
8.2.3. Структура, содержание и элементы компьютерной презентации определяются самостоятельно.
8.2.4. Шрифт текста, размер шрифта текста компьютерной презентации определяются самостоятельно.
8.2.5. Соотношение текстовой, графической, табличной и другой информации компьютерной презентации не устанавливается.
8.2.6. Режимы показа слайдов и смены слайдов, параметры показа слайдов компьютерной презентации устанавливаются самостоятельно.
8.2.7. При очном участии компьютерная презентация к докладу Пленарной сессии в автоматическом режиме показа слайдов со сменой слайдов по времени не должна превышать 20 (двадцать) минут.
8.2.8. При очном участии компьютерная презентация к секционному докладу в автоматическом режиме показа слайдов со сменой слайдов по времени не должна превышать 10 (десять) минут.
8.2.9. В компьютерной презентации могут быть использованы анимация и файлы мультимедиа.
8.2.10. При заочном участии компьютерная презентация доклада Пленарной сессии с видео или аудио сопровождением по времени не должна превышать 20 (двадцать) минут.
8.2.11. При заочном участии Компьютерная презентация секционного доклада с видео или аудио сопровождением по времени не должна превышать 10 (десять) минут.
8.2.12. Программный комитет Конференции оставляет за собой право отклонить компьютерные презентации, не соответствующие целям и задачам Конференции, проблематике секций Конференции, а также оформленные с нарушением требований. 
8.3. Требования к научным статьям:
8.3.1. Научные статьи должны быть оформлены в соответствии с Требованиями оформления научной статьи (Приложение В).
8.3.2. Название файла – «Научная статья Иванова Н.Н.»
8.3.3. Программный комитет Конференции оставляет за собой право отклонить научные статьи Участников Конференции, носящие не научный характер, не соответствующие целям и задачам Конференции, проблематике секций Конференции, а также оформленные с нарушением требований.
IX. ПОРЯДОК ОТКРЫТИЯ КОНФЕРЕНЦИИ
9.1. Вступительное слово Учредителя Конференции:
9.1.1. Приветствие участников Конференции.
9.1.2. Представление Программного и Организационного комитетов Конференции.
9.1.3. Представление информационных партнеров Конференции; организаций и физических лиц, оказывающих поддержку Конференции; разработчиков Портала Конференции.
9.1.4. Презентация Программы Конференции.
9.1.5. Представление Президиума и секретаря Пленарной сессии Конференции.
9.1.6. Представление модераторов и секретарей секций Конференции.
X. ПОРЯДОК ПЛЕНАРНОЙ СЕССИИ КОНФЕРЕНЦИИ
10.1. Приветственное слово Участникам Пленарной сессии Конференции.
10.2. Список докладчиков, тезисы докладов и компьютерные презентации докладов Пленарной сессии утверждает Программный комитет Конференции до 17 апреля 2017 года.
10.3. Вопросы по теме доклада при очной форме участия задаются в online режиме. Докладчик отвечает на вопросы, заданные Участниками Пленарной сессии Конференции в режиме online. В случае отсутствия возможности ответа на вопрос в режиме online ответ публикуется на Портале Конференции в рубрике «Ресурсы портала Конференции» в подрубрике «Электронный архив» до 30 апреля 2017 года (включительно).
10.4. Вопросы по теме доклада при заочной форме участия задаются в online режиме. Докладчик отвечает на вопросы, заданные Участниками Пленарной сессии Конференции в режиме offline. Ответы публикуются на Портале Конференции в рубрике «Ресурсы портала Конференции» в подрубрике «Электронный архив» до 30 апреля 2017 года (включительно). 
XI. ПОРЯДОК РАБОТЫ СЕКЦИЙ КОНФЕРЕНЦИИ
11.1. Порядок работы каждой секции Конференции разрабатывается модератором секции Конференции и утверждается Организационным комитетом Конференции не позднее 17 апреля 2017 года (включительно).
11.2. Список докладчиков секций Конференции, тезисы докладов и компьютерные презентации докладов утверждает Программный комитет Конференции до 17 апреля 2017 года.
11.3. Вопросы по теме доклада при очной форме участия задаются в online режиме. Докладчик отвечает на вопросы, заданные Участниками секции Конференции в режиме online. В случае отсутствия возможности ответа на вопрос в режиме online ответ публикуется на Портале Конференции в рубрике «Ресурсы портала Конференции» в подрубрике «Электронный архив» до 30 апреля 2017 года (включительно).
11.4. Вопросы по теме доклада при заочной форме участия задаются в online режиме. Докладчик отвечает на вопросы, заданные Участниками секции Конференции в режиме offline. Ответы публикуются на Портале Конференции в рубрике «Ресурсы портала Конференции» в подрубрике «Электронный архив» до 30 апреля 2017 года (включительно). 
XII. ПОРЯДОК ПОДВЕДЕНИЯ ИТОГОВ КОНФЕРЕНЦИИ
12.1. Презентация проекта научно-исследовательской работы «Инновационная микрофинансовая организация, осуществляющая свою деятельность по исламским принципам финансирования, в условиях свободной экономической зоны на территории Города-Героя Севастополя».
12.2. Презентация проекта научно-исследовательской работы «Муниципальный центр партнерского (исламского) банкинга Гагаринского муниципального округа города федерального значения Севастополя, в условиях свободной экономической зоны на территории города федерального значения Севастополя».
12.3. Вопросы по проекту научно-исследовательской работы задаются в online режиме. Докладчик отвечает на вопросы, заданные Участниками Конференции в режиме online. В случае отсутствия возможности ответа на вопрос в режиме online ответ публикуется на Портале Конференции в рубрике «Ресурсы портала Конференции» в подрубрике «Электронный архив» до 30 апреля 2017 года (включительно).
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Аннотация. В статье рассматриваются вопросы определения условно-постоянной части текущих пассивов банка. Целью статьи является разработка научно-методического подхода для определения условно-постоянной части текущих пассивов банка в условиях трудоемкости получения и обработки данных о факторах-детерминантах депозитов до востребования. В качестве основной гипотезы постулируется предположение о неоднородности дисперсии ежедневных совокупных остатков депозитов до востребования.
В статье предложено использовать эконометрические методы, а именно, методы анализ временных рядов для проверки гипотезы о неоднородности дисперсии ежедневных совокупных остатков депозитов до востребования. В частности, проведена формализация, а также оценены параметры EGARCH-модели, которая позволяет учитывать нелинейные, асимметричные эффекты в колебаниях финансового ряда. На основе выявленных закономерностей предложен расчет определения условно-постоянной части депозитов до востребования. Результаты исследований подтверждают гипотезу волатильности дисперсии совокупных остатков средств до востребования. 
Ключевые слова: трансформация текущих пассивов, депозиты до востребования, условно-постоянная часть оседания средств, прогнозирование, асимметричные эффекты, волатильность дисперсии остатков средств, статистические модели. 

DETERMINATION OF THE CONDITIONAL-CONSTANT COMPONENT OF THE BANK’S CURRENT LIABILITIES
____________1, __________________2, _________________3
Sevastopol State University
_______________ St., ___, Sevastopol, 299053, Russia
e-mail: 1_____________, 2_________________, 3_____________

Abstract. The article deals with questions of the definition of semi-constant part of demand deposits of a bank. The aim of this article is to develop a scientific and methodical approach to determine the semi-permanent part of current liabilities of a bank in case of complexity of data acquisition and processing of the factors that influence on demand deposits. The main hypothesis is the assumption of heterogeneity of variance of daily cumulative sum of demand deposits.
It is proposed to apply econometric methods, namely the methods of time series analysis to test the hypothesis of variance heterogeneity of cumulative sum of demand deposits, using daily data. In particular, formalization and evaluation of EGARCH-model parameters has executed. EGARCH-model allows taking into account the non-linear, asymmetric effects of fluctuations in the financial series. The determination of the conditionally constant component of demand deposits carried out based on the revealed laws. The results of the research prove the non-stationary character of variance in daily residues of demand deposits.
Key words: transformation of current liabilities, demand deposits, conditional-constant component of settling funds, forecasting, asymmetric effects, variation in the demand deposits volatility, statistical models.

Одной из наиболее значимых функций банковского сектора экономики является формирование кредитно-инвестиционных ресурсов. Качественное изменение параметров аккумулированных банком средств и приведение их в соответствие с требованиями кредитной, инвестиционной деятельности банка и поддержания требуемой ликвидности обеспечивается с помощью процессов трансформации банковских ресурсов [1]. 
…
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Объем научной статьи должен составлять от 5 до 12 страниц. Пожалуйста, используйте сервисные возможности MS Word для тщательной грамматической проверки вашего текста. Обращаем внимание на некоторые моменты, связанные с разделителями и знаками препинания: не ставится пробел после открывающих скобок и кавычек, так же как не ставится пробел и перед закрывающими скобками и пробелами; также не ставится пробел перед запятой и ставится после.
Использование в тексте докладов буквы «ё» (е с двумя точками) не допустимо. Следует использовать исключительно букву «е».
Пожалуйста, обратите внимание на изображение кавычек: всюду в русском тексте (включая список литературы) необходимо придерживаться только такой их формы: «….», а не “…”! (В английском тексте используются кавычки только вида “…”). В тексте, набранном курсивом, кавычки набираются прямым шрифтом. Не «курсив», а «курсив».
Отступ красной строки в любом абзаце составляет 0,75 сантиметра (за исключением, тех случаев, когда специально оговаривается отсутствие отступа красной строки). Никаких интервалов (раздел «Абзац» в меню «Формат») ни после, ни перед абзацами не устанавливается.
Не допускается использование знака «Пробел» для форматирования абзацных отступов и увеличения расстояния между элементами текста. Следует использовать только средства форматирования Word (меню «Абзац», табуляция и т.п.). Для контроля «лишних» пробелов рекомендуется набирать текст с использованием опции «Непечатаемые символы».

2.2. Оформление заголовков разделов (заголовки первого и второго уровней)

Основной текст научной статьи разбивается на разделы, среди которых обязательными являются: «Введение», «Анализ последних исследований и публикаций», «Методы и/или методология исследования», «Результаты», «Выводы». Разделы (первого уровня) нумеруются арабскими цифрами, начиная с 1, после цифры ставятся точка, пробел и собственно заголовок раздела с Заглавной буквы (остальные – строчные). После названия заголовка точка или какие-либо иные знаки не ставятся. Заголовки разделов выравниваются «по ширине» и набираются полужирным шрифтом размером 12пт (заголовки первого уровня). Перед заголовками первого уровня (включая «1. Введение») оставляется одна пустая строка, после заголовка первого уровня оставляется одна пустая строка высотой 6пт.
При необходимости разделы доклада могут разбиваться на подразделы с соответствующими заголовками второго уровня. Заголовки второго уровня набираются курсивом, шрифт размером 12пт, выравнивание – по ширине. Нумерация заголовков второго уровня – двойная, арабскими цифрами, разделенными точкой. При этом первая цифра в такой нумерации соответствует номеру раздела, а вторая – порядковому номеру подраздела. Наименование подраздела набирается с Заглавной буквы (остальные – строчные). Точка и иные знаки после названия заголовка второго уровня не ставятся. После заголовка второго уровня оставляется одна пустая строка высотой 6пт.
При необходимости заголовки как первого, так и второго уровней могут занимать две и более строк.

2.3. Дальнейшее разбиение текста

2.3.1. Заголовки третьего уровня. При необходимости можно вводить дальнейшее разбиение текста. В этом случае подраздел разбивается на пункты с соответствующими им заголовками третьего уровня.
2.3.2. Оформление заголовков третьего уровня. Заголовки третьего уровня набираются в виде первого предложения соответствующего абзаца. Размер заголовков третьего уровня – 11пт, курсив.
Нумерация заголовков третьего уровня – тройная, арабскими цифрами, разделенными точками. При этом первая цифра соответствует номеру раздела, вторая – номеру подраздела, третья – порядковому номеру соответствующего пункта в данном подразделе. После номера пункта набирается его название (с Заглавной буквы, остальные – строчные). После заголовка третьего уровня ставится точка. 
2.3.3. Продолжение текста после заголовка третьего уровня. После окончания названия заголовка третьего уровня текст доклада продолжается на той же строке. Дальнейшее разбиение текста на более мелкие части крайне нежелательно.

2.4. Использование объектов MS Word (MS Windows)

Формулы и рисунки должны набираться исключительно с использованием соответствующих редакторов (редактор формул, редактор рисунков и т.п.), являющихся объектами MS Word (MS Windows). При этом все подобные объекты НЕ ДОЛЖНЫ иметь атрибут «Поверх текста» (для версий MS Word до Word 97 включительно), либо ДОЛЖНЫ иметь атрибут «В тексте» (для версии Word 2000 и выше). Соответственно, все объекты должны быть видны в режиме «Обычный» (меню «Вид»). Использование объектов, имеющих атрибут «Поверх текста» (либо не имеющих атрибут «В тексте»), недопустимо! 
Правила оформления формул, рисунков, фотографий, диаграмм и других элементов текста приводятся в последующих разделах.

3. Оформление, расположение и нумерация формул и теорем

3.1. Общие правила

Формулы набираются исключительно с использованием редактора формул Microsoft Equation. При этом под «формулой» понимается любая последовательность не менее чем двух символов, не являющаяся словом (названием, аббревиатурой) в русском или каком-либо другом языке. Например, MATLAB является словом (в указанном контексте), f(x(0)) – не является словом.
Нумерация выносных формул (формул, печатаемых отдельной строкой) осуществляется строго последовательно (в порядке расположения в докладе), в круглых скобках, арабскими цифрами, начиная с 1. Номера формул проставляются строго по правому краю. При этом нумеруются только те формулы, на которые имеются ссылки в тексте. Формулы, на которые не содержатся ссылки в тексте доклада, не нумеруются. 

	(1)
или не нумеруется:

.
Обращаем внимание авторов на необходимость правильной расстановки знаков препинания в формулах, поскольку формулы являются элементом предложения (для примера см. формулу (1)). Если формула не умещается на строке, то она переносится на следующую строку, при этом выравнивание второй строки формулы остается прежним – по левому краю текста научной статьи, как это показано в примере с формулой (2):

	(2)
Между текстом и следующей за ним формулой, в многострочных формулах и между формулой и следующим за ней текстом НЕ ОСТАВЛЯЮТСЯ пустые строки.

3.2. Размеры и стиль элементов формул


Для набора переменных (букв) следует использовать шрифт Times, курсив, не жирный (устанавливается в настройках Microsoft Equation): например, . Для набора цифр следует использовать шрифт Times, не курсив(!), не жирный (устанавливается в настройках Microsoft Equation): например, 1, 2, 15. Размер шрифта для переменных и цифр – 12пт. Размеры остальных элементов формул (устанавливаются в настройках Microsoft Equation):
· крупный индекс – 8пт;
· мелкий индекс – 6пт;
· крупный символ (знаки суммы, интеграла) – 14пт;
· мелкий символ – 11пт. 
Для обозначения векторов, матриц допустимо использование других элементов стилистического оформления шрифтов, например не курсивных, жирных букв, шрифта Arial и т.п., по усмотрению авторов.
Для стандартных функций (тригонометрических, логарифмических и т.п.), а также для специальных символов (sup, inf и т.п.) следует использовать шрифт Times, не жирный, не курсив (что соответствует стандартным настройкам Microsoft Equation Editor), например,


, .
Внимание! Формулы должны быть набраны исключительно как объект MS Word Microsoft Equation Editor и при этом НЕ ДОЛЖНЫ ИМЕТЬ атрибут «Поверх текста» (для версий MS Word до Word 97 включительно), либо ДОЛЖНЫ иметь атрибут «В тексте» (для версии Word 2000 и выше)!

3.3. Использование шаблонов при наборе формул

Для изображения дробей, производных и т.п. следует придерживаться соответствующих шаблонов Microsoft Equation Editor, например:




, , , .
Аналогичным правилом следует руководствоваться при наборе выражений вида условных вероятностей, средних и т.п. (косая черта):

.
Для набора «больших» выражений, заключенных в скобки (круглые, фигурные, квадратные), следует использовать соответствующие шаблоны скобок, например:

,	(3)

, 

	(4)
Аналогичными шаблонами следует пользоваться при изображении норм, модулей, скалярных произведений (угловые или круглые скобки). Соответствующие шаблоны следует использовать при изображении многоточий, как это сделано, например, в формулах (3), (4).
Резюме сказанного в данном параграфе: при наборе формул авторам предлагается максимально широко использовать шаблоны, имеющиеся в Microsoft Equation, а не пользоваться имеющимися «традиционными» клавишами клавиатуры.

3.4. Теоремы

При формулировке теорем слово «Теорема», а также ее номер следует набирать прямым жирным шрифтом, а саму формулировку теоремы – курсивом, например:


Теорема 1. Пусть система  имеет нулевое положение равновесия. Пусть для этой системы существует функция Ляпунова , удовлетворяющая условиям:
· 

 положительно определена в ;
· 

производная от  в силу системы отрицательно определена в ;
· 

 при .
Тогда нулевое положение равновесия системы асимптотически устойчиво в целом.
Если доказательства соответствующих утверждений приводятся непосредственно после формулировки, то собственно тексту доказательства должны предшествовать слова «Доказательство теоремы …», набранные прямым жирным шрифтом, например:



Доказательство теоремы 1. Возьмем произвольное начальное условие  и докажем, что  при . Выберем… и т.д. Теорема 1 доказана.
Все теоремы нумеруются в порядке появления в тексте, нумерация теорем одинарная, арабскими цифрами, начиная с 1.
Аналогично теоремам оформляются аксиомы, определения, леммы, утверждения, положения, предположения, следствия и т.п. Примеры оформляются аналогично теоремам за исключением того, что текст примера набирается прямым шрифтом.
Еще один пример теоремы приведен как 
Теорема 2. В поле нет делителей нуля.
Доказательства утверждений могут также оформляться либо как отдельный раздел (в этом случае слова «Доказательство…» просто являются заголовком данного раздела), либо как приложение. Приложение оформляется как отдельный раздел доклада и помещается после заключения доклада, перед списком литературы. Если используется несколько приложений, то они нумеруются арабскими цифрами, начиная с 1: «Приложение 1»; «Приложение 2»; … (если используется только одно Приложение, то оно не нумеруется). 

4. Оформление списков, таблиц, рисунков

4.1. Списки

4.1.1. Маркированный список (наиболее предпочтителен). При необходимости авторы могут использовать в тексте перечисления типа списков, с обязательным использованием соответствующего раздела в меню «Формат» текстового редактора MS Word. При этом наиболее предпочтительным видом списков является маркированный список с маркировкой кружочком: «». Знак маркировки должен находиться в крайней левой позиции. Расстояние от левого края печати до текста в списке должно составлять 0,63 сантиметра (что обычно соответствует стандартным настройкам MS Word). Если текст в пункте списка переходит на следующую строку, то он должен быть выровнен как по левому, так и по правому краям, если текст не переходит на следующую строку, то он выравнивается по левому краю. Пример оформления такого списка: Роль иерархического механизма управления выполняет интеллектуальный монитор, который:
· управляет функционированием системы; 
· определяет, когда и какие задачи должны быть выполнены; 
· выполняет функции интеллектуального конфигуратора, реализующего автоматическое построение функциональной схемы обработки информации на уровне отдельных компонент системы, в зависимости от возникающих на объекте задач; 
· реализует взаимодействие между компонентами системы, операторами и источниками данных. 
При этом текст в списке должен начинаться с маленькой (строчной) буквы, а заканчиваться – точкой с запятой (за исключением последнего пункта в списке, заканчивающегося точкой).
4.1.2. Нумерованный список. Если по каким-либо причинам авторам необходимо использовать нумерованный список, то основные характеристики формата такого списка (положение нумератора, расположение и выравнивание текста) эквивалентны маркированному списку. При этом в качестве нумератора наиболее предпочтительной является буквенная нумерация (строчными английскими буквами со скобкой). Пример оформления такого списка: Роль иерархического механизма управления выполняет интеллектуальный монитор, который:
a) управляет функционированием системы; 
b) определяет, когда и какие задачи должны быть выполнены; 
c) выполняет функции интеллектуального конфигуратора, реализующего автоматическое построение функциональной схемы обработки информации на уровне отдельных компонент системы, в зависимости от возникающих на объекте задач; 
d) реализует взаимодействие между компонентами системы, операторами и источниками данных.
Другим приемлемым вариантом является нумерация латинскими цифрами (со скобкой) с использованием строчных букв: i), ii), iii). iv), v), …, viii), ix), ,,,, xiv), xv) и т.п. Пример оформления такого списка: Роль иерархического механизма управления выполняет интеллектуальный монитор, который:
i) управляет функционированием системы; 
ii) определяет, когда и какие задачи должны быть выполнены; 
iii) выполняет функции интеллектуального конфигуратора, реализующего автоматическое построение функциональной схемы обработки информации на уровне отдельных компонент системы, в зависимости от возникающих на объекте задач; 
iv) реализует взаимодействие между компонентами системы, операторами и источниками данных.
Наконец, третьим вариантом (по степени предпочтения) нумерации списка является использование арабских цифр со скобкой (использование точки при нумерации списка недопустимо!). Таким вариантом следует пользоваться лишь при перечислениях типа «этапы», «требования» и т.п. Пример оформления такого списка: Процесс проектирования СП включает следующие основные этапы.
1) Проектирование интеллектуального монитора. 
2) Проектирование информационного взаимодействия СП с внешней средой с целью получения необходимой информации для принятия решений. СП должна уметь понимать входную информацию. Это достигается системными интеллектуальными средствами расшифровки поступающей информации, проверки информации на достоверность, идентификации ситуации, формирования перечня задач, требующих принятия решения. 
3) Проектирование ИСИПО как распределенной системы, что повышает ее живучесть и быстродействие. При этом идея организации распределенной ИСИПО состоит в том, что локальные ИСИПО обмениваются сведениями о своих целях и другой информацией в процессе выработки общего результата.
В этом случае каждый пункт списка начинается с большой буквы и заканчивается точкой.

4.2. Таблицы

Таблицы помещаются в тексте в порядке ссылки на них по окончании того абзаца, в котором данная таблица была первый раз упомянута. При этом слово «Таблица» должно печататься полностью (сокращения вида «табл.» и т.п. недопустимы). Таблицы нумеруются последовательно, в порядке упоминания, арабскими цифрами, начиная с 1. Слово «Таблица» (с заглавной буквы) и ее номер печатаются жирным шрифтом размером 10пт. Между словом «Таблица» и предшествующим абзацем оставляется одна пустая строка (высота – 11пт). После номера таблицы ставится точка. Далее следует заголовок таблицы (например, таблица 1).

Таблица 1. Заголовок таблицы печатается нежирным шрифтом размером 10пт и при необходимости может быть продолжен на следующей строке с выравниванием по левому и правому краям области печати заголовка.
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После таблицы оставляется одна пустая строка (11пт) и продолжается печать основного текста доклада. Текст внутри таблицы, включая заголовки столбцов и строк, печатается шрифтом Times размером 10пт, при этом заголовки столбцов и строк печатаются жирным шрифтом. Заголовки столбцов центрируются по ширине столбца, а заголовки строк выравниваются по левому краю. При помещении в таблицы формул, их «основной текст» также печатается размером 10пт, а размеры остальных элементы формул остаются без изменений (то есть так, это как предусмотрено в параграфе 3.2). 
Допустимо (но исключительно для целей наглядности!) любое цветовое выделение заливки и границ ячеек таблицы, а также цвета текста. Для границ ячеек таблицы используются линии размером 0,5 пт.
Таблицу следует размещать «центрировано» по отношению к левому и правому краям печати. Желательно, чтобы таблица занимала всю ширину области печати (как это показано на примере таблицы 1). 

4.3. Рисунки

Рисунки помещаются в тексте в порядке ссылки на них по окончании того абзаца, в котором данный рисунок был первый раз упомянут. Между этим абзацем и рисунком оставляется одна пустая строка высотой 12пт. Положение рисунка на странице центрируется. При ссылке на рисунок в тексте всегда должно использоваться сокращение «рис.». Рисунки нумеруются последовательно, в порядке упоминания, арабскими цифрами, начиная с 1. Подписи к рисункам печатаются под рисунками. Подрисуночная подпись начинается со слова «Рис.» (с Прописной буквы) и номера рисунка, которые печатаются жирным шрифтом размером 10пт. Между словом «Рис.» в подрисуночной подписи и самим рисунком оставляется одна пустая строка (высота – 11пт). После номера рисунка ставится точка. Далее следует собственно заголовок рисунка, заканчивающийся точкой, шрифт – 10пт, выравнивание – по центру (то есть так, как показано в нижеследующем примере на рис.1).
После подрисуночной подписи оставляется одна пустая строка высотой 12пт и продолжается печать текста доклада. 
Внимание! Рисунки должны быть выполнены исключительно как объект MS Word (MS Windows) и при этом НЕ ДОЛЖНЫ ИМЕТЬ атрибут «Поверх текста» (для версий MS Word до Word 97 включительно), либо ДОЛЖНЫ иметь атрибут «В тексте» (для версии Word 2000 и выше)!

[image: ]

Рис. 1. Подпись к рисунку печатается обычным (не жирным) шрифтом размером 10пт и при необходимости может быть продолжена на следующей строке с выравниванием по ширине.

Допускается цветовое оформление рисунков, использование фотографий и т.п., при условии, что они имеют хорошее качество отображения на экране монитора. В качестве шрифта собственно рисунка рекомендуется Arial или ему подобные. В рисунках типа структурных схем обращаем внимание на необходимость аккуратного («симметричного») изображения и взаиморасположения блоков и стрелок, а также подписей к ним (или внутри них). Для качественного выполнения такого типа рисунков рекомендуется использовать большое увеличение рабочей области на экране вашего монитора.

5. Оформление списка литературы

Примеры оформления списка литературы даны в разделе «Список литературы». Именно такого заголовка необходимо придерживаться авторам. Заголовок «Список литературы» следует оформлять как заголовок первого уровня.
Список литературы приводится в порядке следования ссылок в тексте согласно ГОСТ 7.0.5 – 2008 http://www.ifap.ru/library/gost/7052008.pdf. Ссылки на литературные источники в тексте помещают в квадратные скобки.
Общие правила литературных ссылок в тексте научной статьи и оформления списка литературы состоят в следующем:
· список литературы набирается нежирным шрифтом Times New Roman, размером 10пт;
· список литературы является нумерованным, начиная с 1, в порядке следования ссылок;
· в тексте научной статьи ссылки на литературные источники даются в квадратных скобках, при этом НЕ ставится пробел как после открывающей скобки, так и перед закрывающей скобкой;
· еще раз обращаем внимание авторов на то, что никогда не оставляется пробел перед знаками препинания (точкой, запятой), и при этом всегда оставляется пробел после знаков препинания (исключения составляют только сокращения вида «М.:», «Л.:», «СПб.:», используемые в списке литературных источников (см. ниже), а также запятая после точки в инициалах автора);
· множественные ссылки группируются, например [1-3,5-7], пробел во множественных ссылках после запятой не ставится; при множественных ссылках, встречающихся в тексте в первый раз, например [1-3], в списке литературы эти источники упорядочиваются, во-первых – в алфавитном порядке в соответствии с фамилиями авторов (сначала на русском языке, затем на английском), во-вторых (при ссылке на одного и того же автора – в хронологическом порядке публикации данных литературных источников);
· допустимы ссылки только на печатные работы (не допускаются ссылки на научно-технические отчеты, диссертации, авторефераты и т.п.);
· допустимы ссылки на WEB-страницы; в таком случае необходимо давать название сайта или части страницы сайта, на которую делается ссылка;
· необходимо следовать обозначениям томов и номеров журналов, а также страниц в соответствии с приводимой ниже таблицей.

Таблица 2. Правила обозначения томов и номеров журналов, а также страниц в списке литературы.
	
	В «русских» журналах
	В «английских» журналах

	Том
	Т.
	Vol.

	Номер
	№
	No.

	Выпуск
	Вып.
	Issue

	Страницы
	С.
	P.



После списка литературы с русскоязычными ссылками на русском языке указывается список литературы с русскоязычными и другими ссылками в романском алфавите в принятом для списков в латинице формате. Название данного раздела должно быть «References». Если язык основного текста научной статьи – английский, то указывается только один информационный блок со ссылками на литературные источники – в романском алфавите.
Для списка литературы на латинице (References) недопустимо применять ГОСТ 7.1:2006. Схема представления источников в данном списке литературы указана ниже. 
При ссылке на статью в журнале указываются последовательно: фамилия и инициалы авторов (транслитерация, число авторов не ограничивается тремя); название статьи (на английском языке, без кавычек); после названия статьи ставится точка; указывается название журнала (транслитерация, без кавычек, выделяется курсивом); после названия журнала ставится запятая и указываются год издания (после него – запятая); номер тома (после него – запятая); номер журнала (после него – запятая); страницы (первая и последняя, через тире, для обозначения страниц использовать символы «pp.»), после которых ставится точка. После описания для русскоязычных или других языков статей указывается язык статьи в круглых скобках (In Russ.), (In Ukr.).Примерами оформления ссылок на статьи в журналах являются [1-3].
При ссылке на книгу (монографию) указываются последовательно фамилии и инициалы авторов (транслитерация), название книги (транслитерация, без кавычек, выделяется курсивом), затем перевод названия книги в квадратных скобках (для неанглоязычных изданий); после названия книги ставится точка и указываются выходные данные: место издания на английском языке (Moscow, St. Petersburg), издательство на английском языке, если это организация, и транслитерация если издательство имеет собственное название с указанием на английском, что это издательство (GEOTAR-Media Publ., Nauka Publ.) (после него – запятая); далее – год издания (после него – точка) и количество страниц в книге. Примером оформления ссылок на книги являются [4,5]. Если у книги более трех авторов, то допускается вместо авторов писать одного, максимум двух редакторов издания. 
При ссылке на статью в сборнике трудов указываются фамилии и инициалы авторов (транслитерация), далее – название статьи (на английском языке, без кавычек), после чего ставится точка; далее следует название сборника трудов (транслитерация, курсив, без кавычек), после которого в квадратных скобках указывается название сборника на английском языке (для неанглоязычных изданий); после – ставится запятая и указывается город издания; далее – через запятую указывается название издательства (без кавычек), после него ставится запятая и указывается год издания (после него – точка); далее указываются страницы, на которых расположена данная статья. Примерами таких ссылок являются [6,7].
Ссылки на статью в трудах конференции аналогичны ссылке на статью в сборнике трудов. В случае многотомных изданий (как это обычно имеет место) перед указанием на страницы указывается номер тома (аналогично тому, как это делается в случае журнальной статьи). Примером является ссылка [8].
Ссылка на электронный ресурс оформляется в соответствии с примером ссылок [9].
Дополнительные сведения по оформлению других видов источников информации (патенты, ГОСТы, неопубликованные документы,  переводные издания и т.п.), а также правила транслитерации можно найти в [9].

6. Заключение

В заключение опишем правила оформления некоторых других элементов текста научной статьи.
Во-первых, может возникнуть необходимость представления листингов программ. Листинг программы набирается шрифтом Courier, размером 10пт. При этом перед и после листинга программы оставляется по одной пустой строке высотой 11пт. Пример:

procedure StringXYattr
	(x,y:integer;s:string;
	 f,b:integer);
var 	t:textsettingstype;
		c:integer;
begin
	gettextsettings(t);
	c:=getcolor;
	settextjustify(lefttext,toptext);
	setfillstyle(1,b);
	setcolor(f);
	outtextxy(x,y,s);
	settextjustify(t.horiz,t.vert);
	setcolor(c);
end;

Во-вторых (см. раздел 1), рекомендуется избегать сносок в тексте. Ссылки на гранты и другие виды поддержки представленных в научной статье результатов исследований помещаются отдельным абзацем в конце заключения доклада. Например: «Работа выполнена при поддержке фонда Royal Science Foundation (Номер гранта)».
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